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EINFÜHRUNG

Die AMC Vollverstärker XIA 150 / XIA 100 
bieten Musikwiedergabe auf höchstem 
Niveau verpackt in elegantes Design zu 
einem ansprechenden Preis.
Die Verstärker bieten die Möglichkeit 6 
analoge Quellgeräte anzuschließen 
(Phono, iPod / DAC, CD, Tuner, Video, 
Aux) sowie digitale Quellen (TosLink und 
SPDIF, optional) und einen Computer via 
USB (opt ional ) .  Funkt ional i tä t  für 
Aufnahmegeräte ist auch inkludiert.

Für beste Ergebnisse lesen Sie bitte in 
Ruhe diese Bedienungsanleitung. Bei 
Fragen oder Problemen kontaktieren Sie 
bitte Ihren AMC-Händler der über Details 
zu AMC-Geräten im Bilde ist.

INSTALLATION

Ihr AMC Verstärker ist werkseitig auf 
230V Versorgungsspannung eingestellt. 
P r ü f e n  S i e  a b e r  o b  s i c h  d e r 
S p a n n u n g s w a h l s c h a l t e r  a u f  d e r 
Rückseite des Gerätes in der 230V 
Position befindet.
Sol l te  d ies n icht  der  Fal l  se in  so 
kontaktieren Sie bitte Ihren AMC-Händler 
oder den AMC Vertrieb Deutschland.

SICHERUNGEN

I m  G e r ä t e i n n e r e n  b e f i n d e n  s i c h  
Sicherungen die das Gerät schützen und 
Fehlerbedingungen abfangen.
D iese  dür fen  nur  von  e inem 
authorisierten AMC-Techniker geprüft und 
getauscht werden. Kontaktieren Sie dazu 
Ihren Händler oder den AMC Vertrieb.

AUSSTATTUNG

* Hochwertige Phono-Stufe basierend auf 
zwei audiophilen OpAmps pro Kanal 
welche sehr geringe THD, TIM und 
Rauschen erzeugen. Empfindlichkeit für 
MM und MC einstellbar.

* Die passive Klangregelung kann mit 
dem DIRECT Schalter für natürlichste 
Musikwiedergabe deaktiviert werden.

*  Verwendung  von  aud ioph i len 
Komponenten für außergewöhnliche 
Genauigkeit der Musikwiedergabe.

*  Das HCO (High Current Output) 
Netzteil stellt Spitzenströme von bis zu 
30A zur Verfügung. Somit sind nahezu 
a l le  Typen von  Lau tsprechern 
ansteuerbar.

*  Leistungsverstärker mit  speziel l 
des ignter  "Per fec t  Vi r tua l  Image" 
Topologie. Diese macht Ausgangsrelais 
überflüssig und resultiert in gesteigerter 
Wiedergabetreue.

* Der Verstärker basiert auf Bauteilen mit 
hoher Strombelastbarkeit und einem 
optimierten Stromversorgungsdesign. 
Somit sind zum Schutz der Schaltungen 
nur Sicherungen in der Stromversorgung 
notwendig. Dies ermöglicht sehr hohe, 
schnel le Ausgangsströme mit  dem 
Resul tat  e iner außergewöhnl ichen 
Wiedergabequalität.

* Vergoldete Lautsprecherterminals und 
Cinch Buchsen verhindern Korrosion und 
sorgen für zuverlässige Verbindungen.

* Hochleistungs-Ringkerntransformator 
mit thermischer Sicherung 

* Optionaler USB-Port zur Verbindung mit 
e inem Compute r  und  d i rek te r 
Musikwiedergabe in CD-Qualität

* Optionaler SPDIF-Eingang anstelle des 
Phono-Einganges
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OPTION EINGANG (1) PHONO oder 
SPDIF DIGITALEINGANG
XIA mit Phono: Dieser Eingang erlaubt 
die Verbindung zu einem Plattenspieler 
mit MM oder MC Tonabnehmer. Der 
Schalter zur Einstellung auf MM oder MC 
Systeme befindet sich im Inneren des 
Gerätes auf dem Phono Board. Dieses 
befindet sich direkt hinter den Phono-
Eingangsbuchsen und ist an der rechten 
Seitenwand des Verstärkers montiert.

Hinweis: Das Gerät darf nur von einem 
authorisierten Techniker geöffnet werden. 
Setzen Sie sich dazu mit Ihrem AMC-
Händler in Kontakt

Hinweis: Achten Sie darauf dass die 
Pos i t ion  des Schal ters  mi t  Ih rem 
verwendeten System übereinstimmt.
Es kann sonst vorkommen dass das 
Signal des Plattenspielers stark verzerrt 
w iedergegeben  w i rd  und  Ih re 
Lautsprecher beschädigt.

Um Brummen zu minimieren sollten Sie 
d ie  Kabe l  zum Pla t tensp ie le r  von 
Netzkabe ln  fernha l ten sowie  e ine 
Masseverb indung zwischen Ihrem 
Plattenspieler und der GND-Schraube 
(10)  auf  der  Rückse i te  Ih res 
Vollverstärkers herstellen.

Hinweis: Mit diesem Eingang dürfen 
NUR PLATTENSPIELER verbunden 
werden. Andere Geräte haben einen zu 
hohen Ausgangspegel. Ihre Lautsprecher 
könnten beschädigt werden!

XIA mi t  D ig i ta l :  Das  DAC-Board 
MD1108s verarbeitet Digitalsignale mit 
bis zu 24 Bit / 192kHz. Der Phono-
Eingang wird dann zu einem coaxialen 
Digi ta le ingang sodaß ein digi ta les 
Zuspielgerät angeschlossen werden 
kann.
Mit dem COAX/OPTISCH SCHALTER 
(16) können Sie auswählen ob das 

Digitalsignal vom Coax SPDIF oder vom 
optischen TosLink-Eingang verwendet 
werden soll.

iPod/DAC, CD, TUNER, VIDEO und 
AUX EINGANG (2, 3, 4,5, 7)
Verbinden Sie Zuspielgeräte wie z.B. CD-
Player, Radio und DA-Wandler mit den 
Cinch-Eingängen.

RECORD AUSGANG (6)
Verbinden Sie an diesen Ausgang ein 
beliebiges Stereo Aufnahmegerät.

PRE OUT / MAIN IN (8)
Der PRE OUT stellt das Ausgangssignal 
der Vorstufe Ihres AMC-Verstärkers zur 
Verfügung. Der MAIN IN ist der Eingang 
zur Endstufe Ihres AMC Verstärkers.
Werksseitig sind die Vorstufe und die 
Endsstufe mit U-förmigen Kurzschluss-
brücken miteinander verbunden.
Wenn Sie diese entfernen, können Sie 
einen Equilizer, einen Klangprozessor 
oder eine elektronische Frequenzweiche 
einschleifen.
Weiters können Sie Ihren AMC-Verstärker 
auch als reine Endstufe verwenden 
sollten Sie über eine separate Vorstufe 
für dessen Ansteuerung verfügen.

Hinweis :  Zum En t fe rnen  de r 
Kurzschlussbrücken muss das Gerät 
ausgeschaltet sein!

USB (OPTION) (11)
Ist das optionale USB Board installiert so 
können Sie eine Verbindung zu Ihrem 
Computer herstellen. Der Vollverstärker 
erscheint dann als externe Soundkarte 
und kann alle Files die sie auf Ihrem 
Computer abspielen direkt wiedergeben.
Wählen Sie für USB den AUX Eingang.

Hinweis: Bei installiertem USB Board 
kann kein weiteres Gerät mit dem AUX-
Eingang verbunden werden.

ANSCHLÜSSE AUF DER GERÄTERÜCKSEITE



LAUTSPRECHER TERMINALS (9)
Ihr AMC-Verstärker ist für 4 und 8 Ohm 
Lautsprecher entwickelt worden.
Die Terminals sind konzipiert für 4mm 
Bananenstecker, Kabelschuhe, Pin-
Connectors oder Kupferlitzen.

Verbinden Sie den "-" Pol (normalerweise 
schwarz) Ihres linken Lautsprecherkabels 
mit dem schwarzen Terminal der mit L 
markierten Lautsprecherterminals.
Verbinden Sie den "+" Pol (normalerweise 
rot) Ihres linken Lautsprecherkabels mit 
dem roten Terminal der mit "L" markierten 
Lautsprecherterminals.
Ih r  AMC Vers tä rke r  kann  hohe 
Stromspitzen liefern. Achten Sie daher 
unbedingt darauf dass Kurzschlüsse an 
den Terminals vermieden werden (zB 
durch abstehende Kupferlitzen).
Ein einwandfreier Kontakt zwischen 
Terminals und Lautsprecherkabel ist 
maßgeblich für einen guten Klang.

Hinweis: UNTER KEINEN UMSTÄNDEN 
D Ü R F E N  D I E  L A U T S P R E C H E R -
TERMINALS KURZGESCHLOSSEN 
WERDEN.
Dies hat einen unweigerlichen Defekt 
Ih res  Gerä tes  zur  Fo lge  und  der 
Anspruch auf Garantie erlischt.

AC NETZBUCHSE (15)
Stecken  S ie  das  e ine  Ende  des 
mitgelieferten Netzkabels in die AC 
Netzbuchse (15) und das andere Ende in 
eine Wandsteckdose.

AC GESCHALTETER AUSGANG
An diesem Netzausgang können Sie ein 
weiteres Gerät anschließen. Dieses wird 
dann mit dem Netzschalter des XIA mit 
ein- oder ausgeschaltet. Das Gerät darf 
nicht mehr als 1A Strom benötigen.

USB (11) (OPTION)
D i e  U S B - O p t i o n  e r m ö g l i c h t  d i e 
Verbindung des Verstärkers mit einem 
Computer. Der Verstärker fungiert dann 
als externe Soundkarte und kann 
Musikdaten mit CD-Qualität wiedergeben.

RS232 (13)
AMC CARD (12) (OPTION)
ETHERNET  (14) (OPTION)
XIA100 / XIAS150 können durch die 
RS232-Schnittstelle, die AMC-Card oder 
d ie  E therne t -Schn i t t s te l le  in  e in 
Steuersystem integriert werden. 
Die RS-232 Kommandos finden Sie im 
Anhang RS-232

KÜHLKÖRPER und LUFTZIRKULATION
Die Abwärme die Ihr AMC-Verstärker 
während des Betriebes erzeugt wird über 
einen im Gerät befindlichen Kühlkörper 
abgegeben.
Es ist ganz normales Verhalten dass sich 
der Verstärker im Betrieb stärker erwärmt, 
vor allem wenn mit hoher Lautstärke 
wiedergegeben wird.
Zum Vermeiden einer Überhitzung ist 
eine Luftzirkulat ion aber zwingend 
erforderlich. 

Stellen Sie daher den Verstärker NIE auf 
eine Weiche Unter lage (Tuch oder 
Decke) die die Belüftungsschlitze auf der 
Unterseite des Gerätes verschlißen kann.
Achten Sie weiters darauf dass die 
Belüftungsschlitze auf der Oberseite nicht 
verschlossen werden. Legen Sie also 
keine Gegenstände auf die Oberseite 
Ihres AMC Verstärkers und decken Sie 
ihn im laufenden Betrieb nicht ab.
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NETZSCHALTER (1)
Scha l ten  S ie  du rch  Drücken  des 
Netzschalters den Verstärker ein und aus.
Ist das Gerät eingeschaltet, so leuchtet 
die darüber liegende LED blau.
Drehen Sie immer die Lautstärke auf das 
Minimum bevor Sie den Verstärker 
einschalten.

Hinweis:  Ihr  AMC Verstärker  wird 
unmit te lbar nach dem Einschal ten 
Mus iks igna le  vers tä rken und 
wiedergeben.
Zur vollen Entfaltung der Wiedergabe-
qualität müssen die Schaltkreise und 
Leistungstransistoren aber erst die 
Arbeitstemperatur erreicht haben. Geben 
Sie dem Gerät  daher ca 1 Stunde 
"Aufwärmzeit". Anschließend kann Musik 
mit maximaler Qualität wiedergegeben 
werden.

INFRAROT EMPFÄNGER (2)
Der Empfänger für Steuersignale der IR-
Fernbedienung. Achten Sie darauf dass 
dieser nicht durch Gegenstände verdeckt 
wird. Ihr Verstärker lässt sich sonst nicht 
mehr mit der Fernbedienung bedienen.

KOPFHÖRERBUCHSE (3)
Verwenden Sie einen Kopfhörer mit 
S tandard   1 /4 " (6 .35mm)  S te reo 
K l inkenstecker.  Soba ld  S ie  e inen 
Kopfhörerstecker in die Buchse stecken 
werden die Lautsprecher deaktiviert.
Alle anderen Funktionen des Verstärkers 
bleiben unverändert.

BALANCE REGLER (4) 
Der Balance-Regler  var i ie r t  d ie 
Wiedergabelautstärke des rechten und 
linken Kanals. In der 12 Uhr Position 
rastet der Regler leicht ein - die Position 
in der linker und rechter Kanal gleich laut 

wiedergegeben werden.
Durch Drehen des Reglers nach Rechts 
bzw. Links verschiebt sich das akustische 
Zentrum nach Rechts bzw. Links.
Stellen Sie den Regler so ein dass Musik 
gleichmäßig verteilt auf linken / rechten 
Kanal wiedergegeben wird. Sie können 
dies am einfachsten mit einer Mono-
Aufnahme oder  der  St imme e ines 
Radiospechers die auf beide Kanäle 
gleich verteilt ist durchführen.
Sie können damit fehlerhafte Aufnahmen 
oder  e inen n icht -mi t t ige Hörp la tz 
korrigieren. Kleine Änderungen können 
maßgeblich zur Tiefe und Stabilität des 
Stereo-Bildes beitragen.. 

DIRECT TASTER (5)
Durch Drücken dieses Tasters können 
Sie die Bass- und Höhenregelung 
überbrücken. Der Signalpfad wird 
dadurch verkürzt und so die maximale 
Wiedergabetreue erreicht.
Wenn Sie die Bass- und Höhenregler 
v e r w e n d e n ,  k ö n n e n  S i e  d u r c h 
wiederholtes Drücken den Effekt Ihrer 
Einstellung auf die Musikwiedergabe 
ergründen.

BASS- und HÖHEN-REGLER (6, 7)
Die Bass- und Höhenregler Ihres AMC 
Verstärkers verwenden eine passive 
Schaltung zur minimalen Veringerung der 
Wiedergabetreue. 
Dadurch können Sie die tonale Balance 
der Musikwiedergabe justieren und 
negative Raumeigenschaften (Bass-
wiedergabe) kompensieren.

Sollten Sie die Bass- und Höhenregler 
nicht verwenden, so können Sie deren 
Schaltkreise auch deaktivieren und so 
den Signalweg im Verstärker verkürzen: 
Drücken Sie dazu den DIRECT Taster (5).

BEDIENELEMENTE AUF DER GERÄTEVORDERSEITE



EINGANGSWAHLSCHALTER (9) 
Dieser Drehknopf wählt aus von welchem 
Quel lgerät das Musiksignal  in den 
Verstärker gespeist werden soll.

Das Signal des gewählten Quellgerätes 
steht unverändert auf dem REC Ausgang 
zur Weiterleitung an ein Aufnahmegerät 
zur Verfügung.

Hinweis: Dieser Drehschalter wird nur im 
laufenden Betr ieb des Verstärkers 
automatisch auf die vorgegebenen 
Positionen gestellt. Ist der Verstäker 
ausgescha l te t ,  so  können auch 
Zwischenpositionen ausgewählt werden. 
Sobald Sie den Verstärker einschaltet, 
w i rd  d ie  nächstge legene Pos i t ion 
ausgewählt.

LAUTSTÄRKEREGLER (10)
Der Lautstärkeregler  just ier t  d ie 
Wiedergabelautstärke des Musiksignals.
Nicht beeinflusst wird der Pegel des 
Signals welches über die REC OUT (6) 
Buchse an ein Aufnahmegerät geleitet 
wird. Großes Augenmerk wurde auf einen 
exakten Gleichlauf des Lautstärkereglers 
gelegt. D.h. der Pegel des linken und 
rech ten  Kana ls  we ichen  n ich t 
voneinander ab sodaß die Stereo-
Balance gewahrt bleibt.
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1. EINGANGSWAHL (1)
Wählen sie mit diesen Tasten (CD, 
TUNER,  AUX,  PHONO,  V IDEO, 
iPod/DAC) eines der angeschlossenen 
Quellgeräte zur Wiedergabe.

2. LAUTSTÄRKE (2)

△: Lautstärke erhöhen

▽: Lautstärke veringern

FERNBEDIENUNG

ONOFF
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iPod/DAC VIDEO
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TRK/TITLE
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SELECT

INFO

ENTER/M

RC-S8
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PHONO iPod/DAC

VIDEO AUX

COAX OPTICAL

POWER
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1

1
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1

2
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AMC Verstärker Fernbedienungscodes
Customer Code: 07FC

Function

Tuner

CD

Video

Phono/Option

Aux

iPod/DAC

Master Volume Up >

Master Volume Dn <

Hex

C0

C1

C8

C9

CA

CB

D8

D9

Type

Input

Input

Input

Input

Input

Input

General

General

Product(s)

306d,XIA,XIA100/XIA150

306d,XIA,XIA100/XIA150

XIA100/XIA150

306d,XIA,XIA100/XIA150

306d,XIA,XIA100/XIA150

XIA100/XIA150

306d,XIA,XIA100/XIA150

306d,XIA,XIA100/XIA150

D0

0

1

0

1

0

1

0

1

D1

0

0

0

0

1

1

0

0

D2

0

0

0

0

0

0

0

0

D3

0

0

1

1

1

1

1

1

D4

0

0

0

0

0

0

1

1

D5

0

0

0

0

0

0

0

0

D6

1

1

1

1

1

1

1

1

D7

1

1

1

1

1

1

1

1

ANHANG II: Fernbedienungscodes
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ANHANG III: TECHNISCHE DATEN

Druckfehler und Änderungen vorbehalten.

Sinusleistung an  8 Ohm   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 100W

T.H.D. 20Hz-20KHz . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  0.03%

1KHz Musikleistung (Clipping) an 8 Ohm .  . . . . . . . . . . . . 110W

Eingangsempfindlichkeit für 1W / Sinusleistung an 8 Ohm:

Cinch / RCA Eingänge . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 15mV/200mV

Phono Eingang MM . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  0.5mV/2.7mV

Phono Eingang MC . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  0.05mV/0.27mV

Eingangsimpedanz:

Cinch / RCA Eingänge . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20k Ohm

Phono Eingang MM/MC . . . . . . . . . . . . . . . . . 47k Ohm/100pF

Frequenzgang:

DIRECT 20Hz-20KHz . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . +/-0.2dB

Normal 20Hz-20KHz . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . +/-0.5dB

Cinch / RCA Eingänge -3dB . . . . . . . . . . . . . . .  10Hz/100kHz

SNR (ref. 1W/8 Ohm):

Cinch / RCA Eingänge  "A" WTD . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 88dB

Phono Eingänge "A" WTD . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 80dB

Kanaltrennung 20Hz-20KHz . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 75dB 

Bass / Höhenregelung:

Bass at 100Hz . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  +/-9dB

Höhen at 10KHz . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . +/-9dB

Weitere Daten:

Abmessungen (BxHxT) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 430x112x288mm

Net weight . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10.8kg

150W

0.03%

160W

15mV/200mV

0.5mV/2.7mV

0.05mV/0.27mV

20k Ohm

47K ohms/100pF

+/-0.2dB

+/-0.5dB

<10Hz/>100kHz

88dB

80dB

75dB

+/-9dB

+/-8dB

430x112x288mm

12.2kg

XIA100 XIA150



1. LESEN SIE DIESE ANWEISUNGEN

 Lesen Sie alle Sicherheits- und Bedienungsanweisungen
 bevor Sie das Gerät in Betrieb nehmen

2. BEDIENUNGSANLEITUNG AUFBEWAHREN

 Bewahren Sie diese Bedienungsanleitung und
 Sicherheitshinweise für zukünftige Referenz auf.

3. BEACHTEN VON WARNHINWEISEN

 Alle Warnhinweise am Gerät und in der Bedienungs-
 anleitung müssen befolgt werden.

4. BEDIENUNGSANWEISUNGEN

 Alle Bedienungsanweisungen müssen befolgt werden.

5. WASSER UND FEUCHTIGKEIT

 Das Gerät darf nicht in der Nähe von Wasser und
 Feuchtigkeit, z.B. einer Badewanne, eines Waschbeckens,
 Küchenspüle, Swimming-Pool oder einem feuchten Keller,
  betrieben werden.

6. TRANSPORTMITTEL UND  STÄNDER

 Das Gerät darf nur mit einem 
 Transportmittel / Ständer verwendet werden 
 der vom Hersteller empfohlen wird.

7. WAND- ODER DECKENMONTAGE 

 Dieses Gerät ist nicht für eine Montage an einer Wand oder
 an eine Decke geeignet.

8. BELÜFTUNG

 Die Belüftung des Gerätes darf nicht durch dessen
 Aufstellung beeinträchtigt werden.

 Das Gerät darf z.B. nicht auf weiche Unterlagen gestellt
 werden die die Belüftungsschlitze auf der Unterseite des
 Gerätes verschließen. Das Gerät darf nicht abgedeckt
 werden. Die Belüftungsschlitze auf der Oberseite müssen
 frei bleiben.

 Platzieren Sie das Gerät nicht in geschlossenen
 Behältnissen wie zB Buchregalen oder Schränken.

9. HITZE

 Das Gerät darf nicht in der Nähe von Wärmequellen
 platziert werden. Wie z.B. Heizkörpern, Kaminen und
 anderen Einrichtungen die Wärme produzieren.

10. STROMQUELLEN

 Das Gerät darf nur entsprechend dieser Bedienungs-
 anleitung mit Stromquellen (Steckdose) verbunden werden.

11. STROMKABEL

 Stromkabel müssen so verlegt werden dass sie nicht
 beschädigt werden können. Z.B. durch darauftreten, 
 Gegenständen die darauf liegen, Durchführung bei
 Zimmertüren usw.

12. REINIGUNG 

 Das Gerät soll nur entsprechend den Herstellerhinweisen
 gereinigt werden. Sofern in dieser Bedienungsanleitung
 nicht anders vermerkt, verwenden Sie ein weiches   

trockenes Tuch zur Reinigung. Verwenden Sie keine
 Scheuer- oder Reinigungsmittel.

13. PERIODEN OHNE GEBRAUCH

 Sollten Sie das Gerät für längere Zeit nicht benutzen, so
 ziehen Sie bitte den Netzstecker aus der Netzsteckdose.

14. GEGENSTÄNDE UND FLÜSSIGKEITEN IM GERÄT

 Achten Sie darauf dass keine Gegenstände und 
 Flüssigkeiten durch Öffnungen in das Geräteinnere 
 gelangen.

15. SERVICE UND WARTUNG

 Versuchen Sie nicht selbständig Schritte des Service / der
 Wartung durchzuführen die weiter gehen als in dieser
 Bedienungsanleitung beschrieben.

.  Technische Wartung darf nur von authorisierten 
 AMC Technikern durchgeführt werden.

16. SCHADEN DER SERVICE ERFORDERT 

 Das Gerät muss von qualifizierten Personen gewartet
 werden wenn:
 a) Das Netzkabel oder die Netzbuchse beschädigt sind. 
 b) Gegenstände oder Flüssigkeiten in das Geräteinnere
  gelangt sind.
 c) Das Gerät Regen ausgesetzt war
 d) Das Gerät nicht mehr ordnungsgemäß funktioniert oder
  eine Änderung im Verhalten/Leistung zeigt. 
 e) Das Gerät fallengelassen wurde oder das Gehäuse eine
  Beschädigung aufweist 

17. NETZLEITUNGEN   
(BETRIFFT NUR TUNER UND RECEIVER)

 Außenantennen sollten nicht in der Nähe von Netzleitungen
 positioniert werden.

18. ERDUNG VON AUSSENANTENNEN
 (BETRIFFT NUR TUNER UND RECEIVER)

 Prüfen Sie bei Verbindung einer Außenantenne mit der
 Antennenbuchse eine vorhandene Erdung zum Schutz
 vor Spannungsspitzen und statischer Elektrizität.
 

SICHERHEITSHINWEISE

S3125A

PORTABLE CART WARNING

Antenna Lead
In Wire

Ground
Clamp

Electric
Service
Equipment

Power Service Grounding
Electrode System
(NEC   Art 250 Part H)

Ground Clamps

Antenna
Discharge
Unit (NEC
Section 810.20)

Grounding Conductors
(NEC    Section 810.21)

Antenna Grounding According to
the National Electrical Code

   National Electrical Code
Available from Library, book
stores, or National Fire Protection
Association (Batterymarch Park,
Quincy. MA 02269). AMC 21-3004



PN: 21R-XIA150_S8
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21R- XI A150_S8

www.amc-hifi.de
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